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ημϊν χαΐ παρ’ άπασι τοΤς άντιπροσώποις ήμών.

Α Κ Τ Ί Σ  Χ Α Ρ Α Σ
Έκεΐ ένθα οί πόνοι, οΐ στεναγμοί καί τά δάκρυα άποτελοϋσι 

την μονήν της ζωής ποικιλίαν, έκεΐ ενθα την αγωνίαν της νυ- 
κτος διαδέχεται ήμερα άνευ έλπίδος, ύτιό την στέγην του ά
συλου, ένδα ό βίος τόσων δυστυχούν υπάρξεων διαρρέει οδυνη
ρός επί τής αυτής πάντοτε κλίνης, συγκίνησις ζωηρά, δάκρυα 
ευγνωμοσύνης και αγάπης ερρευσαν κατά τάς ημέρας ταύτας.

Οί ασθενείς, οί εις ισόβιον καί άνισον προς τον θάνατον πά- 
>ην καταδεδικασμένοι, αί υπάρξεις αυται, αί ούδεμίαν εις έαυ- 
τα; εχουσαι ελπίδα, αί τά  παντρι παρά των άλλων έςαρτώ- 
σ«ι, όμοιάζουσι πολύ προς τά  μικρά παιδια. Έ ν άνθος, εν 
γλύκισμα, είς ωραίος καρπός, εν καινουργές ένδυμα, μία θω
πεία, είς λόγος συμπάθειας καί αγάπης, εν μειδίαμα, ιδού ή 
Ρ·ονη χαρά καί ευτυχία των, ιδού ή τέρψις, ή διασκέδασις, ή 
άληθής τής πονεμένης καί πολύπαθους ψυχής των άπόλαυσις.
: Είς τό "Ασυλόν μας των ανιάτων αί θωπεΐαι καί οί συμ
παθείς λόγοι είναι άρτυμα τής ήμερησίας διαίτης, διότι πάσαι 
^μεΐς άμιλλώμ.εθα τις μείζονα νά παράσχη εύχαρίστησιν καί ά- 
ν*κού<ρισιν είς τάς δυστυχείς αύτάς υπάρξεις. Ά λ λ ’δ,τι ιδία τάς 
*Τ£ρψε κατά την διαρρεύσασαν εβδομάδα, ο,τι τάς κρατεί ετι 
*ν συγκινησει καί χαρα, είναι ή) αποστολή προς αύτάς δωδεκά- 

’ ωραίων καί θερμών έξ έριούχου κοιτωνιτών μετά πολ-
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? ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ

Ενωρίτατατα ή Ε λλάς θά εχγ) {τήν τιμήν νά αναγράφω έπί 
φιλανθρωπικών και προοδευτικών του γυν αικείου φυλου [Με
γάρων και ονόματα ίδρυτριών γυναικών, εφάμιλλων προς 
τούς Άρσάκας και Σίνας και Ζάππας και λοιπούς τού Ε λλη 
νισμού εΰεργέτας.

Η ΗΜΕΡΑ ΚΑΙ Η ΝΓΞ
Έν άρχή της Δημιουργίας, όταν ή ήμερα καί ή νύξ ήσαν 

πολύ νέαι άκόριη, δεν είχον ανακαλύψει άμφότεραι κατά πό
σον ή μία ήτον ώφε'λιριος εις την άλλην. Ούτως αί δύο αν
τίπαλοι ¿θεωρούντο άμοιβχίως ώς έχθραί. Άμφότεραι ϊπ - 
πευον άρμα εζευγμένον δ ι’ ένος ι'ππου. Τού ριέν της Νυκτός 
ή χαίτη ήτο πλήρης δρόσου, τού δέ της Ήριέρας ήτον πλή
ρης άκτίνων. Καί ούτως έφεροντο γύρω τής γης συναποφέ- 
ρουσαι εναλλάξ τά σκότος καί τό φως, διώκουσχ καί διωκου- 
μενη ή ριέν υπό τής δέ.

Μάτην έτείρώντο νά υπερπηδήσω ή μία την άλλην. Δεν 
κατώρθουν ή νά προσεγγίζωσι, σχεδόν νά εγγίζωσιν ή ριέν 
την δε', καί τότε έγεννατο τό λυκόφως ή τό λυκαυγές.

Ένόσψ δέν ύπήρχεν ομόνοια μεταξύ των, ή μενεπληττεν, 
ή δέ έστε'ναζεν.

Ή  νύξ ήτο φύσεως κατηφοϋς ιδίως όταν τά  νέφη τή άπέ · 
κρυπτόν την σελήνην καί τούς αστέρας. "Ωιτειοε πάντα τά 
πλάσριατα διά τούς κόπους τούς εκ των ηδονών καί των ερ
γασιών, άς μεθ’ έαυτής έφερεν ή ήριέοα, καί όταν έπήρχετο 
ή σειρά της έλάριβανε τόν κόσριον εις τάς άγκάλας ώς ή ρ.ή- 
τηρ λαμβάνει τό τέκνον της, καί εθλίβετο βχρέως διά τό κα
κόν δπερ τή προσεγίνετο.

Τουναντίον ή ήμερα ήτο δλως διαφόρου φύσεως1 ζωηρά 
καί ενθουσιώδης ιδίως όταν ό ήλιος έλαριπεν, δέν την έμελλε 
περί του τί θά Ιγίνετο όταν τά παίγνιά της θά έτελείωνον 
άλλως τε έφρόνει ότι ταύτα έπρεπε νά διαρκώσι πάντοτε I 
διότι ούτως ήρεσκεν αύτή.Καί διά τούτο έριέριφετο την νύκτα, 
ής ό ριόνος σκοπός ήτο νά θέτγι τέρρια εις την εύθυριίαν της 
καί νά καταστρέφω τό φώς της-

«Κακή νύξ, άνεφώνει, ποιον βίον ριέ κάρινεις καί διάγω. 
Εις οΰδέν άλλο άσχολεϊσαι ή νά μοί προξενής θλίψεις καί στε
νοχώριας. Παρατηρήσου τάς σκιάς καί την ομίχλην, άς οφείλω 
νά εκδιώξω, πριν ό κόσμος χαρή τό ευεργετικόν φώς μου. 
Καί μόλις φθάνω εις τό τέρμα, καί ιδού αισθάνομαι την πα· 
γωμένην άναπνοήν σου δπισθέν μου. Θέλεις νά θάψης ύπό την 
σκιάν σου πάσαν την ζωηρότητά μου.

—  Πώς ! άπεκρίνετο θλιβερώς ή νύξ, τολμάς νά μέ κα- 
τηγορής διά την κακίαν καί απιστίαν μου εμέ, ήτις μόνην 
φροντίδα έχω νά επανορθώνω τό κακόν, όπερ οί άλλοι πράτ
τουν, σύ προ πάντων, ήτις ώς άσωτος καταστρέφεις τάς τής 
ζοοής δυνάμεις. Καθ’ έκάστην δωδεκάδα ώρών λαμβάνω εκ 
των χειρών σου τόν κόσμον, δν προσπαθώ νά ζωογονήσω, νά 
αναπαύσω· άλλά πώς νά έπαρκίσω. Έάν είναι πλάσματα 
άναλαμβάνοντα ταχέως, ΰπάρχουσι καί άλλα διά τά όποια 
ούδέν δύναμαι καί εις ά επέρχεται ή καταστροφή καί ό θά
νατος.

—  Άκούσατέ την, άνεφώνει ή ημέρα, όλη θυμώδης, άκού- 
σατέ την την σκοτεινήν ταύτην εικόνα τού μηδενός, νά έπιρ-

ρίπττ) Ιπ ’ έμέ όλας τάς συμφοράς τού κόσμου, όταν ό κό
σμος ουτος εις ον φέρω τήν ευφορίαν καί τήν χαράν άνευ 
έμοΰ θά έμενε σκοτεινός, παγωμένος καί έν αίωνίω ύπνιρ.

—  Ναί, άπεκρίνετο ή Νύξ, είσαι ή καταστροφή καί εϊμα1 
ή έπανόρθωσις.

—  Είσαι ό θάνατος καί είμαι ή ζωή.
—  Τότε, ή ζωή θά είναι ή καταστροφή καί ό θάνατος ή  

άναγέννησις.
Καί ή διαμάχη αύτη μόλις έτελείωνε καί έπανήρχιζε.
"Οταν ιδίως αί έποχαί ήλλασσον, τότε εναλλάξ άμφότεραι 

έπληρούντο πικρίας καί άμοιβαίως ΰπεβλέποντο. Ό ταν 
έφθανε τά θέρος, ό ίππος τής ήμέρας καθίστατο τόσον δυνατός 
καί καυστικός, ώστε ή νύξ διωκομένη ΰπ’ αυτού μόλις κατώρ- 
θου νά κρατήση τήν θέσιν της" τοσοΰτον τήν εστενοχώρει διώ- 
κων αυτήν. Καί άνευ τής δρόσου, ήν ό ίππος της άφινε νά 
ρένι έκ τής χαίτης του θά ένόμιζέ τις ότι δέν ήλθε ποσώς νά 
έπισκεφθή τόν κόσμον.

"Ω ! πόσον τότε έμεγαλαύχει ή 'Ημέρα, καί έσκέπτετο ότι 
εύχής έργον θά ήτο νά έλειπεν ή Νύξ καί νά έβασίλευεν αύτή.

«Ευτυχή κόσμε! άνέκραζεν- ,̂ δέν άναγνωρίζεις ήδη ποιος 
σέ πληροί άγαθών καί εύμαρείας ;

Καλή γηραιά γή ! καθίστασαι όσημέραι μάλλον εύφορος, 
εφόσον έλαττόνω τήν διάρκειαν τής Νυκτός αΰξάνουσα τήν 
ιδικήν μου. Καί ώς νομίζω θά ήδυνάμεθα νά ζήσωμεν άνευ 
αυτής.

Ό  κόσμος θά ήτον είς παράδεισος, διότι τότε τά άνθη, 
τά δένδρα, τά  φυλλώματα, οί καρποί, όλα τά  δώρα τής 
εποχής ταύτης, καθ ην θριαμβεύω,θά διήοκουν α ιωνίως.Δ ικτί 
νά μή δύναμαι ν ’ άπαλλαγώ α ΰ τ ^  ;»

—  Ά λ λ ’ έξ άλλου καί ή Νύξ έκόμπαζεν όταν έπήλθεν ή 

εποχή τού χειμώνος.
—  ΤΑ ! ’Ιδού έλεγεν, ιδού ή άνάπαυσις. Ήδη ή έξαντλη- 

θεϊσα φύσις θ ’ άναλάβω τάς άπωλεσθείσκς δυνάμεις της. Τά 
ζώα τά φυτά, τά  έντομα, πάσα ή φύσις ά-αλαμβάνει ζωήν. 
’Εάν τούτο ήδύνατο νά διαιωνισθή, ό κόσμος θ’ άνεζωογο- 
νεϊτο καί γιγαντιαϊαι φυλαί θ’ άνεπλήρουν τάς έξησθενημένας 
ύπό τού καμάτου γενεάς.

— Πράς τί άπήντα ή 'Ημέρα έάν ή ζωή δι’ αύτάς δέν θά 
ύφιστατο, ή μάλλον θά έζων εις τό ήμίφως τού σεληνιαίου 
φωτός;

Έπήλθεν έν τούτοις έποχή, καθ’ ήν κατέστησαν λογικώτε- 
pat. Είχον ανακαλύψει, ότι ή σφαίρα διωρείτο είς δύο μέρη, 
καί ÓTt άμφότεραι έβασίλευον άνά εξ μήνας είς έκαστον τούτων.

"Οταν ή Ημέρα έφθανεν έκεί διώκουσα τήν νύκτα, oía ά- 
παγοήτευσις τήν κκτελάμβανεν ! Παντού πάγοι, παντού βρά
χοι, φυτά άθλια καί άνευ ποικιλίας, ζώα ατελή. ’Ιδού τό πάν.

Μάτην έρριπτεν τάς καυστικάς ακτίνας τού άρματός της 
εις τόν παγωμένον τούτον ορίζοντα δίχως ή νύξ νά τήν ένο- 
χλήσω· Πού ήτο λοιπόν ό παράδεισος έκείνος, όστις ύπό τήν 
άτελείωτον αυτήν λάμψιν θά έγεννάτο ; Που ήσαν τά  φυτά, 
τά  άνθη, τά  φυλλώματα ;

Καί αύτή ή καυχωμένη διά τήν δύναμίν της ήννόησεν, ότι 
έπρεπε νά ύφίσταται ή Νύξ, όπως καί αύτή δρά επωφελώς.

Τοΰτ1 αύτό κατ ’ αντίστροφον λόγον συνέβαινε καί διά την 
νύκτα, ήτις μάτην διέχυνε τήν δρόσον της, όπως δροσίσω τ0^  
ύπό τής θέρμης τής Ήμέρας έξκννληθέντας βλαστούς. Τότ(
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χαι αύτη ήννόησεν, ότι άνευ τής Ήμέρας ούδέν ήδύνατο νά 
ευδοκιμήσω·

«"Ω ! έλεγε διά τής γλυκυτέρας φωνής. Ημέρα φωτοβόλος 
καί ευεργετική, σ’ έθεώρουν ώς αντίπαλόν μου, καί είσαι άλη- 
θώς φίλη μου, άδελφή μου.

Ή  ζωογόνος θερμότης σου δίδει είς τήν σκιάν μου τήν άνά- 
παυσιν τόσον γλυκεϊαν δι’ άπαντα τά όντα. Ναί, τώρα τό α
ναγνωρίζω- έάν ποτε ό κόσμος έστερείτο τών ευεργετικών σου 
άκτίνων, θά ήμην μηδέν., συγχώρησόν με, ύπήρξα ασύνετος.

« — Καί έγώ, είπε χαριέντως ή Ημέρα, ύπήρξα άδικος, 
όταν ένόμισα τήν σκιάν σου ώς θάνατον. Έ άν έγώ δίδω τήν 
ζωήν, σύ τήν διαφυλάττεις. Αιώνιος ήμερα, θά ώδήγει είς τόν 
όλεθρον. Σύγγνωθί μοι καί μείνε πλησίον μου πάντοτε.

Καί στρέφουσα πρός τά άνω τά  βλέμμα έτόνισε περιπαθές 
^σμα είς αίνον τού δημιουργού ’.

«Δόξα εις Εκείνον, είπεν,όστις πάντα καλώς έποίησε, δώ 
σας τήν άνάπαυσιν μετά τήν έργασίαν, τόν ύπνον είς τούς ά- 
κηυδηχότας οφθαλμούς, τήν σκιάν καί τήν δρόσον εις τήν ά- 

ποξηρανθείσαν γήν.
«Δόξα είς Εκείνον, όστις έζήγαγε τόν κόσμον έκ τού μηδε

νός, έκ τού χάους». Καί ή νύξ έσυνέχισε τό άσμα της, ευθύς 
ώς ο! μαργαρίται τής δρόσου διελύθησαν ύπό τών άκτίνων τού 
άνατέλλοντος Ήλιου.

« Ώ  ! Ήμερα άκάματε, χαιρετώ εύγνωμόνως τήν έμφάνι- 
σίν σου, διότι ούδέν δύναμαι ή μή διά σού καί έν σοί, Ή  ε
πιούσιος αποστολή μου έξεπληρώθη. Άποδος σύ τώρα είς τόν 
κόσμον τήν κίνησιν, τήν ζωήν, πλήρωσον αύτόν τού εύλογη- 
μένου φωτός σου, συμβόλου τού άνεσπέρου φωτός».

( Παράιρρασις) Β α σ ιλ ικ ή  Κ. Κ υ ρ ια κ ίδ ο υ

ΙΣ Α Β Ε Λ Λ Α  Θ Ε Ο Τ Ο Κ Η
Α'.

Είς τήν νήσον τών ρόδων καί κρίνων, είς τήν νήσον, ήν λ ι
κνίζει περιπαθώς ώς θωπευμένον καί μονάκριβον παιδίον ή έκ 
σαπφείρων καί κυανοαδαμ,άντων άναλελυμένων θάλασσα,είς τήν 
νήσον, ήν τό άρωμ,ά λούει καί ή αειθαλής φύσις τόσον αφει
δώς καί πλ.ουσιοπαρόχως στολίζει, είς τήν φιλάρεσκον τής 
Άδριατικής νηριΐδα, είς τήν περικαλλή τοϋ Ίονίου νύμφην, ε’ς 
την μάγισσαν τή ; αιωνίου άνοίξεως Κέρκυραν έγεννήθη κατά 
τό 1750 ή ’Ισαβέλλα Θεοτόκη.

Πόσον γενναΐαι υπήρξαν αί χάριτες καί αί μοΐραι, αί παρι- 
στάμεναι έκεΐ κατά τήν στιγμ.ήν τής γεννήσεώς της. Κάλλος, 
ευφυΐαν, δόξαν, τιμ,άς, ιδού τ ί περιεΤχε τό κάνιστρον τής ζωής 
τή; μικράς κορασίόος, καρπού τούτου τοϋ έρωτος τοϋ ελληνος 
κόμητος Στεφάνου Θεοτόκη καί τής ένετής Νικολέττας Βέγια.

Τό άγγελόμορφον βρέφος έγένετο συν τή παρόδιο τοϋ χρό
νου περικαλλής παιδίσκη καί αύτη βραδύτερου ωραία νεανις. 
Τόσον ό)ραία, ώστε δεκατετραέτες νά άριθμή θαυμαστάς, 
έτοιμους δι’ εν μόνον μειδίαμά της καί τήν ζωήν των αύτήν 
να διακινδυνεύσουν.

Άπετέλουν οί χρόνοι εκείνοι ώραίαν τοϋ ίπποτισμοϋ περίο
δον, καθ’ ήν εν μ.ε.δίαμ.α γυναίκας ίσοδυνάμει πρός θριαμβευ
τικήν νίκην, καθ’ ήν είς μ.όνον στόνος από στήθους γυναικός 
εκπεμπόμ.ενος ήδύνατο νά προκαλέσω ολόκληρον εκστρατείαν 
Χαι νά καταλήξω ε’ς μεγάλην κοινωνικήν άναστάτωσιν.

Η Ενετια τοϋ κοσμου όλου κυρίαρχος, ή Έ νετία νικήτρια 
και κραταια των θαλασσών άνασσα άναπαύετο ήδη άπό τούς 
μάκρους καί ατελεύτητους πολέμ.ους της, έπιδοθ 7σα είς άνα- 
γεννησιν τής τέχνης, καί είς τήν αποκλειστικήν τοϋ ΚαΛοϋ άνά 
πάσας αύτοϋ τάς εκφάνσεις λατρείαν.

Ή  πατρις της Ίσαβελλ.ας Θεοτοκη ύποτεταγυ.ένη καί αύτη· 
ε’ ς τούς θαλασσοκράτορας τότε Ενετούς, άπετέλει 'ένα τών έν τή  
Άδριατική σταθμ.ών τοϋ ένετικοϋ στόλου, αί μεταξύ δέ Ε λ 
λήνων καί Ενετών σχέσεις ήσαν τόσον έγκάρδιοι καί φιλικαί, 
ώστε νά άπολ.ήγωσιν είς πολυπληθή συνοικέσια υ.εταξύ τών 
νέων καί νεανίδων τών δύω τούτων λαών.

Επικρατούν έν τούτοις στοιχείου ένταϋθα ώς καί άλ- 
λαχοϋ ήτο τό Ένετικόν, ώς γλώσσα τών Ελλήνων κατά τό 
πλεΐστον ή τών καταχτητών, έκ τών τάξεων τών όποιων έστρα- 
τολογοϋντο οί διδάσκαλοι τών πλείστων Έλληνοπαίδων.

Ή  ’Ισαβέλλα, ή προνομιούχος αύτη ύπαρξις εσχε τήν τύ 
χην νά μ,υηθή ε’ς τά μ.υστήρια τής γαλλικής καί ’Ιταλικής φι
λολογίας παρά τών έξοχωτέρων σοφών τών χρόνων έκεΐνων, τοϋ 
ένετοϋ Άββα Ζανίνη καί τοϋ ’Αλβέρτου Ζαραμ.ελίνου. Τόσον 
δ’ άγχίνους, ευφυής καί φιλομαθής ήτο, ώστε ένωρίτατα μόλις 
δεκαπενταέτις είχεν αποκτήσει πλήρη έγκυκλοπαιδικήν μόρφω- 
σιν, καί ήδύνατο σοβαρώς νά συζητή περί τών φιλολογικών 
ζητημάτων τής έποχής, περί τής σχολής τοϋ Rousseau καί 
τών θεωριών τοϋ M achiavelli μετά κριτικής δυνάμεως, προοι
ωνιζόμενης τήν έν τή φιλολογία καί τή τεχν/) βραδύτερου έπιρ- 
ροήν της.

Εύγενής τις Ενετός νέος, διοικητής τοϋ έν τω λιμάνι τής Κερ- 
κύρας σταθμεύοντας στολίσκου ό Κάρολος ’Αντώνιος Μορέν, 
συχνάζων παρά τή οίκογενεία Θεοτόκη, ήράσθη τόσον περι- 
παθώς τής ωραίας ’Ισαβέλλας, ώστε έθεώρει τόν μετ’ αύτής 
γάμον του ώς τό μόνον καί κυριώτατον ό'νειρον τοϋ βίου του.

Ά λ λ ’ ό Μορέν ήτο τόσον δυσειδής, όσον ή κόρη τής καρ- 
δίας του ώραία. Τόσον ακοινώνητος καί δυσπρόσιτος όσον έκείνη 
ζωηρά, λάλος, ευχάριστος καί συμπαθής πρός πάντας. Έ πειτα  
ή ’Ισαβέλλα είχε τό πιστόν της κάτοπτρου ώς τόν μόνον καί έ- 
πιστηθιώτατον τών φίλων της, άνά πάσαν δέ τής ήμ,έρας ώραν, 
τή έπανελάμβανε τοϋτο τήν στερεότυπου φράσιν: είσαι ώραία. 
Καί ή ’Ισαβέλλα, ώς αί πλεΤσται ώραΐαι, ήνάπα υπέρ πάντα 
άλλον έαυτή·’, ήτο φιλόδοξος, όνειροπόλος,έγωΐστρια τόσον,ώστε 
ούδένα έκ τών απειροπληθών θαυμαστών νά θεωρή αξιον τών 
συμπαθειών της καί νά θλίβηται, διότι οί θεοί τής άρχαιότητος 
δέν κατήρχοντο πλέον άπό τοϋ Όλύμπου, ΐνα έκλέγωσt συντρό
φους των τάς ώραιοτέρας καί περτ/αλλεστέρας τών θνητών.

Μεθ’ όλα ταϋτα ή φιλόδοξος μήτηρ της, εύθύς ώς ό Μορέν 
έςεδήλ,ωσε τά  πρός τήν νεαράν κόρην αισθήματα του, τόσον έ- 
κολακεύθη, τόσον μέγα ευτύχημα έθεώρησε τήν μετά ένετοϋ 
πατρικίου συγγένειαν της, ώστε άπό κοινοϋ, μετά τοϋ άνευ κο
μητείας καί χρημάτων κόμητος συζύγου της έζεβίασαν τήν 
’Ισαβέλλαν είς τόν δυσανάρμοστον τοϋτον γάμον.

Καί ούτω ή άτυχης κόρη εΐδεν εντός μιας ήμέρας καταρρεύ- 
σαντα όλα τά  φιλόδοξα περιφανούς μέλλοντος σχέδιά της, καί 
καί έξαφανισθέντα; όλους τούς εστεμμένους πρίγγιπας, οΰς ή 
ονειροπόλος φαντασία της άπό τών παιδικών της χρόνων εΐχε 
δημιουργήσει, ώς μ.έλλοντας νά καταθέσωσιν ημέραν τινά πρό 
τοϋ βωμοϋ τοϋ κάλλους της καί τό στέμ.μα καί τό βασίλειόν των.

'Ωραία, ώς ή άνθίζουσα κατά τήν εποχήν εκείνην άνοιςις,
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δροσερά μέ δέκα πέντε μόλις Μαΐων ρόδα έπί των κρινόλευκων 
παρειών της, σύζυγος ήδη του Καρόλου Μορεν, ή ’Ισαβέλλα ά- 
πεχαιρέτα κατά τον Απρίλιον του 1776 την πατρίδα καί τούς 
γονείς της καί έπεβιβάζετο του πλοίου, τό όποιον ό σύζυγός 
της διώκει, ΐνα όδηνηθή ε’ ς την νέαν αυτή; πατρίδα Βενετίαν.

Τ Ο  Χ Α Μ Ο Γ Ε Λ Ο

Λατρεύω τό χαμόγ ελο  ! ε ίν α ι  ά γ ια  χ ά ρ ι  ! 
είν ' ή α χ τ ίδ α  τούρανοΰ · « ίν ’ ή δροσ ιά  τον Μ άϊ  
ε ίν α ι  τό μύρο τής ζωής, τής έμμοοφιχς καμάρ ι-  
ο , τ ι  ώρα ίο ί'χ ’ ή γη γ λυκά  χαμογε.Ιάει

Χ αμογελά  τής θά.Ιασσας ή χαρω πή  γα,Ιήνη 
σΑν καθρεφτίζει τούρανοΰ τό ζαφειρένειο χρώμα-  
χτψ ό ήλ ιος ό ολόχρυσος, χ ’ ή άργυρή σελήνη ,  
χα ί τό χανδήλ ι  τό χλω μό  τής εκκλησ ίας  τό δώμα.

Χ αμογέλα  χα ί ή χλωμή  του άστερ ιοο α χ τ ίδ α -
χ '  ή άνθοστόλ ισ τη  χ α ρ ά , χα ί ή χ ρ υ σ ή  ’Ε λ π ί δ α -
τό γήρας τό ενάρετο, χ' ή ζηλεμένη Νειότη,
π ρ ιν  του ονείρου της σβυοθή ή εχστασ ις  ή πρώτη  ! . . .

Χ αμογέλα  ή εμπνενσ ι ο του πο ιητοϋ  τά  χ ε ί λ η  
όπόταν  ψ ά λλ ε ι  τής αυγής , ή τής Χ αράς  τά  κάλλη -  
όπόταν  β λ έπ ε ι  α ν ο ιχ τ ή  του ούρανοΰ τή ν  πύλη  ! 
χα ί μόνο  δεν  χ α μ ο γ ελά  οπο ίος  τόν  πόνο  ψ ά λ λ ε ι  I . . .

Χ αμογελά  τό 'Έλεος χαί ή Ευγνωμοσύνη  
χα ί τής μητέρας  ή Σ τοργή  ή α γ ια σμ έ νη  'κείνη- 
χ α μ εγ ελ οϋ ν  χ ’ οΐ ά γγ ελο ι  μ έ σ ’ ’ς τούρανοϋ'ήχό δώμα- 
χοά τον θ εό ν  τό πρόσωπο χ α μ ο γ ε λ ά  άχομα  !

Χ αμογελά  χα ί ή αυγή  χ' ή χρυσωμένη  δύσ ι ,  
τό έντροπαλό  τρ ια ν τάφ υλλο ,  ό χ ιο ν ισ ι ι έ ν ο ς  κρίνος , 
χ ι ’ ό θ ά ν α τ ο ς  ό τα ν  γ λ υ χ ε ιά  χ λω μά δα  περ ιχύση  
ε ις  τή ν  ενάρετη μορφή, χαμογελά  χ' 'Εκείνος ! .  . .

Έ ν  Κ ω νσταντινουπόλει. Κ ο ρ ν η λ ία  Λ . Η ρ ιβ ε ζ ιώ τ ο υ
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ΗΜΕΡΟΑΟΓΙΟΝ ΕΑΑΗΝΙΑΟΣ ΤΑΞΕΙΑΙ11ΤΙΑ0Σ
ΙΗ λ

Είναι ή αποχαιρετιστήριος ήριε'ρα προς τό Palm er House, 
προς τά φανταστικόν τοϋτο μέγαρον, τά αποτελούν πάλιν ο
λόκληρον, με τά έκ τριακοσίων πεντήκοντα υπαλλήλων προσω
πικόν του, μέ τάς τρεις χιλιάδας δωμάτιά του, με τάς δέκα 
πέντε άπεράντους καί θαυμασίας αίθουσας του, μέ τά γιγάν- 
τεια εστιατόριά του, μέ τά θαυμασίως διωργανωμένα γραφεία 
του, μέ τούς απειραρίθμους ανελκυστήρας του, μέ τήν άγοράν 
του καί τούς ανθώνας του καί τά ώραΐα άναβρυτήριά του καί 
τήν βασιλικήν μεγαλοπρεπείαν του.

Αί πλεϊσται κυρίαι του συνεδρίου, άπήλθον ήδη. Ή  μεγάλη

αυτη εκ γυναικών πάσης έθνικότητος οικογένεια, ή συνδεομένη 
διά τών άρρηκτων δεσμών του πνεύματος καί τής καρδίας ά- 
ποχωρίζεται σήμερον. 'Εκαστον τών μελών αυτής ίδιον έπι· 
διώκον σκοπόν, έν ίόίω κύκλψ πρωταγωνιστούν καί δρών ανα
λαμβάνει σήμερον τήν ελευθερίαν του.

Η συνάντησις αύτη ύπά τήν αύτήν στέγην, ή άπά κοινού 
κανονισθεϊσα πορεία, τά διαγραφέν πρόγραμμα, αί άνταλλα- 
γείσαι γνώμαι καί ίδεαι καί πεποιθήσεις, συνέδεσαν έτι σφιγ- 
κτότερον τούς κρίκους τής ενωτικής άλύσου, ά αποχωρισμός δέ 
καιτοι ες άρχής επικείμενος καθιστά τήν ψυχήν μελαγχολικήν, 
τά πνεύμα περίλυπον.

Εις τά έστιατόριον τά συνήθως τόσψ ζωηρόν, τόσω θορυ
βώδες, τού όποιου πλευράν όλην κατελαμβάνομεν άλλοτε, έν 
ω, κύκλω μιας τραπέζης δέκα διαφόρους τύπους καί φυσιογνω
μίας παρετήρει τις,έν ώ καί ή γαλλίς έτι έμειδία άμνησικακως 
πράς την γερμανιόα καί ή Ινδή προς τήν ’Αμερικανίδα, εις 
τά έστιατόριον τούτο τά τμήμα μας είναι άραιωμένον, έπικά- 
θηται δέ άνά τάν άρίζοντα αυτού σκιά θλίψεως, σκιά ψυχρό
τητας, επιφέρουσα ρίγος εις τήν ψυχήν, σκοτοδίνην εις τά 
πνεύμα.

ΙΙάσαι ήμιίς αί μακράν τών οικογενειών μας, μακράν τής 
πατρίδος, εις τό άπώτατον τούτο τού κόσμου οημεϊον άπά 
ΰεκαπενθημέρου ζώσαι, σήμερον μόλις αίσθανόμεθα τήν ψυχράν 
τής ςενίας πνοήν, σήμερον τά μέγα κενόν, τό όποιον σχημα
τίζει περι ημάς, ή απο τών φίλων καί οικείων άπομάκρυνσις.

’Ολίγα! στιγμαί έτι καί ή φιλόξενος, ή απειρομεγέθης, ή 
μεγαλοπρεπής αύτη φωλεά μας, έρημοΰται εντελώς, καί τά 
ςενοδοχείον επαναλαμβάνει τήν ψυχράν καί στερεότυπαν φυ- 

¡ σιογνωμίαν του.
Καί οί ύπηρέται αυτοί έτι, οΐ καλοί, οί πρόθυμοι — άνευ 

προσδοκίας φιλοδωρημάτων—μαύροι φαίνονται περίλυποι. 'Ο 
τής ίδικής μας συνήθως τραπέζης, εις χαλκόχρους μέ κατατο
μήν γραφικήν, μέ_ύφος έκπεσόντος μεγιστάνος, μέ οφθαλμούς 
μέλανας ώς άνθρακας διπλασιάζει τάς περιποιήσεις του, καί 
μετά δειλίας έρωτφ, έάν θά γευματίσωμεν είς τά ξενοδοχεΐον.

Αύριον θά έχητε τήν Infanta τής 'Ισπανίας, τφ  λέγομεν. 
Θά κατέλθη έδώ ή Αυτής Ύψηλότης μεθ’ άλης τής ακολου
θίας της ;

"Ω ! άπαντά, ά μαύρος· μάς φεύγουν ολαι αί καλαί κυ- 
ρίαι, αί άποϊαι έδιδον τόσην ζωήν έδώ. Καί ώσεί άποκρινό- 
μενος είς ιδίαν σκέψιν : Αί ! Ή  Infanta, καί οι ψυχροί μεγι
στάνες της δεν θά αναπληρώσουν ποτέ τά κενόν, τά όποιον α· 
φίνουν αί κυρίαι.

Τά δωμάτιόν μας μοί φαίνεται καί αυτά περίλυπον. Τά κι
βώτιά μου μέ χαίνοντα στόματα είναι έτοιμα νά δεχθώσι τά 
ένδύματά μας καί πάντα τά αντικείμενα τής καθημερινής μας 
χρήσεως. Είναι όλα άνω κάτω έν άπελπιστική άταξίγ . Βι
βλία, έπισκεπτήρια, προσκλητήρια, φωτογραφίαι, άνθη ξηρά, 
άνθη νωπά, όλα αύτά, τεκμήρια τόσης άγάπης, ενδείξεις τό
σων ώραίων καί εΰγενών αισθημάτων.

Μεταξύ τών έπί τής τραπέζης καταλόγων καί είς τών δ ια 
φόρων εξόδων τής θαλαμηπόλου μου. Ή  άθροισίς του μοί προ
ξενεί ρίγος. Είκοσι δολλάρια διά σιδήρωμα δύω φορεμάτων, 
καί δι’ υπηρεσίαν έκτακτον κατά τάς στιγμάς τής άνά πάσαν 
εσπέραν ένδυμασίας μου. Δηλαδή εξήκοντα φράγκα χρυσά, 
διά τίποτε.

ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΩΝ ΚΓΡΙΩΝ

Τώρα τί στοιχίζει ό άνθρωπος είς τό Palmer House έννοεϊ- 
-ται εκ τής άνω σημειώσεως. Ά λλά  καί τί απολαμβάνει καί 
πώς ζή δεν δύναται νά έννοήση, είμή ά έν Σικάγο), ί> τφ  θαυ- 
μκσίιρ τούτφ μεγάρψ διελθύν ημέρας τινάς.

Τά έπιπονώτερον, τό άνιαρώτερον μ.έρος τού ταξειδίου είναι 
ή διευθέτησις τών κιβωτίων. Μέ καταλαμβάνει πάντοτε Tot- 
αύτη άνία, τοιαύτη απελπισία πρό τού θεάματος τών φίρδην 
μίγδην έξηπλωμένων πραγμάτων, τών άναμενόντων τήν σει
ράν καί τήν θέσιν των, ώστε ουδέποτε κατώρθωσα νά ταξινο
μήσω καί ετοιμάσω τά κιβώτιά μου είς μίαν καί μόνην φο
ράν. Τά άφίνω ήμιτελή, ανοικτά καί φεύγω. Έ πε ιτα , όταν 
λησμονήσω ολίγον τήν βάσανον αύτήν, ότχν ά νούς μου χ- 
σχοληθή είς άλλα σπουδαιότερα, εύαρεστότερα πράγματα, ε
πανέρχομαι καί τελειώνω τήν τακτοποίησιν.

Ώς συνήθως λοιπόν διέκοψα τά έργον μου τούτο τό ανια
ρόν, ένεδύθην καί έξήλθον. Ώφείλομεν έπίσκεψιν ευχαριστή
ριον είς τήν κ. Coonley, παρ’ ή θά  έφιλοξενούμεθα άπά τής 
επαύριον.

Ό  άνεμος έξω έσύριζεν ώς μαινόμενος. Ή  πόλις μέ τάς 
ώς υψηλούς πύργους οικίας της έφαίνιτο έτοιμη νά άναπο- 
δογυρισθή, μέ τόσην όρμήν έμυκώντο άνά τάς άτελευτήτους 
λεωφόρους καί τά άχανές φαιοπράσινον τής λίμνης πέλαγος 
οί μονομαχοΰντες πράς πάντα τά  στοιχεία τής φύσεως άνεμοι.

Ή  κ. Coonley μάς έδέχθη ώς πολύ παλαιούς, πολύ άρ- 
χαίους φίλους. Ή  αμαξά της ήτο έζευγμένη. Θά ύπάγωμεν 
είς τό δάσος, μάς, είπε. Καί χωρίς πολλάς διατυπώσεις έλά- 
βομεν τάς έν τή άμάξη θέσεις’ μας. 'Ο περίπατός μας διήρ- 
κεσε περί τήν ώραν. Έπεσκέφθημεν τό έν τφ  δάσει πτηνοτρο- 
φείον τής πόλεως.ΤΗτο θαυμάσιαν, τέλειον διά τήν πληθύν καί 
ποικιλίαν τών ώραίων πτηνών, έν οϊς αί πτηνόμυιαι περίερ
γον μάς ένεποίησαν έντύπωσιν. Φαντάσθητε πτηνά κυανά μέ 
κεφαλάς κιτρίνας. έρυθρά, πράσινα, ρόδινα, ίόχροα όχι μεγα- 
λήτερα μελίσσης, άνά εκατοντάδας, άνά χιλιάδας ιπτάμενα, 
άνά τήν άπέραντον τήν άτελευτήτων διαστάσεων δενδροφυ- 
τιυμένην έκτασιν τήν περιωρισμένην διά λεπτού δικτυωτοΰ.Ό  
ήλιος έξετόξευε διά τού δικτυωτού τούτου τάς ίριδοειδεϊς ά- 
κτϊνας του άνά τά πτηνοφόρον τούτο κράτος. Καί τό π τέ 
ρωμα τών λάλων πτηνών τών άπά κλάδου είς κλάδον ιπ τα 
μένων άπέδιδεν ούτω ύπά τήν άνταύγειαν τού ήλιακοΰ φω
τός χρυσοπράσινους, χρυσοκίτρινους, χρυσοερύθρους, χρυσοκυ- 
άνους καί ίοχρόσους άναλαμπάς, καί παρίστατό τις πρά τού 
εξαίσιου θεάματος τών άργιαζόντων χρωμάτων τών πλεόντων 
εις κύματα άργυροχρύσου φωτός, είκόνος μοναδικής έν τή 
πρωτοτυπίγ της, γοητευτικής έν τή ποικίλη καλλιτεχνική εξε
λίξει της.

Πράς τ ί νά έπιστρέψητε είς τά ξενοδοχεΐον, μάς λέγει ή φ ι
λοξενούσα μας. Μείνετε άπά σήμερον μαζή μας. Τά διαμέρι
σμά σας είναι έτοιμον.

’Αλλά δέν έχω είσέτι έντελώς ετοίμους τάς άποσκευάς μας 
τή άπήντησα. Είναι όλα άνω κάτω καί τά κιβώτιά μου ά- 
νοικτά. Θά είναι ανάγκη νά έπιστρέψω, ΐνα τά τακτοποιήσω.

θ ά  μείνετε, μοί είπε, καί θά άπαλλαγήτε τής φροντίδος τής 
τακτοποιήσεως. Ά φ ετε  έμέ νά πράξω ότι είξεύρω, καί θά 
μείνητε έντελώς ευχαριστημένη. Καί διέταξε τάν αμαξηλά
την της νά έπιστρέψη οίκοι.

Δέν ιιχομεν παρά νά άκολουθήσωμεν τήν άξιόλογον ταύτην 
φίλην. Ευθύς ώς έπεστρέψαμεν διηυθύνθη ^πρός τό δωμάτιον 
του τηλεφώνου. Εκαλεσε τηλεφωνικώς τον διευθυντήν τών 
μεταφορών και ό-έταςεν, όπως άμέσως σταλή είς τά ξενοδο- 
χεϊον μας φορεΐον καί παρχλάβη έκείθεν τά κιβώτια τού κ. 
καί τής κ. Παρρεν καί τά μεταφέρη είς τήν οικίαν της. Έτη- 
λεφωνησε μετά ταύτα είς το ζίνοδοχεΐον, παρακκλοΰσκ όπως 
η θαλαμηπόλος τού διαμερίσματος μας τακτοποιήση άμέσως 
τά  κιβώτιά μας, τά κλείση, τά  δέση άσφαλώς καί τά  παρα- 
δωση εις τον μεταβαίνοντα κατά τήν στιγμήν έκείνην νά τά 
παραλαβή.

Μετά μίαν μόλις ώραν τά  κιβώτιά μας ήσαν τοποθετημένα 
είς το έπί τοΰτιρ μικρόν δωμάτιον τού διαμερίσματος μας έν 
τή οικία 0οοη1βγ, όλα τακτικά, πολύ τακτικώτερα ή εάν 
μονη μου είχον φροντίσει τήν μεταφοράν των.

— Καί ήδη ιδού υμείς έν τή οικία σας. Λάβετε τήν κλείδα 
τής έξωθόρας — καί μας έτεινε μικροσκοπικόν κλειδίον — εί- 
σθε ελεύθεροι νά έξέρχησθε /.αί είσέρχησθε οϊανδήπατε ώραν 
της ήμέρας καί τής νυκτάς θέλετε. Τό πρώτον πρόγευμα δί
δεται τήν έβδόμην καί ήμίσειαν πρωινήν ώραν, ά πρώτος κώ 
δων τής έγέρσεως σημαίνει τήν 6ην καί ά δεύτερος τήν 7ην. 
Έάν δέν είσθε πρωινοί θά σας φέρουν τό πρόγευμά σας έδώ 
οίανδήποτε ώραν διατάξετε.

Τά δεύτερον πρόγευμα είναι τήν δωδεκάτην, τά τέϊον τήν 
τετάρτην καί τά γεύμα τήν εκτην. Έάν εΰρεθήτε έξω κατά 
τάς ώρας ταύτας μή στενοχωρηθήτε. Διασκεδάσατε, απο
λαύσατε, μελετήσατε τάν τόπον μας. Ημείς θά γευματίζωμεν 
άνευ υμών. 'Η ’Ά ννα  —  καί μάς παρουσίασεν Αίθιοπίδα μέ 
γλυκύ βλέμμα καί έκ λευκής βατίστας καί τριχάπτω στολήν— 
θά είναι πάντοτε είς τήν υπηρεσίαν σας. "Ο,τι δήποτε θελήσετε 
ζητήσατέ το παρ’ αυτής. Είναι άληθώς άξία τής έμπιστο- 
σύνης, μεθ’ ή ; πάντοτε τήν περιβάλλω.

Ή  μαύρη ΰπεκλίθη καί άπεσύρθη. Καί }ήμείς έμείναμεν 
ύπά τάς εντυπώσεις τής άφελοΰς, τής ειλικρινούς ταύτης φ ιλι
κής έκδηλώσεως. Ούτε φιλοφρονήσεις ψευδείς, ούτε πολλάς 
καί περιττάς λέξεις καί μειδιάματα καί κολακείας. Ά πλού- 
στατα, άφελέστατα, μέ τήν άδολον γλώσσαν της μάς έκαμε 
νά πιστεύσωμεν ότι ούτε αυτή μάς ήτο ξένη, ούτε ά οίκός της. 
Εύρισκόμεθκ άκριβώς ύπά στέγην έντελώς οίκείαν, συνδεόμε
νοι μετά τής γυναικάς αυτής διά τών δεσμών τής καρδίας καί 
τού πνεύματος, δεσμών προδιδόντων τήν ύπέρ τόν ύλικάν κό
σμον ύπαρξιν βίου άνωτέρου και τελειοτέρου, όντων κοινήν 
έχόντων τήν καταγωγήν, κοινόν τόν έν τή ζωή σκοπόν καί 
προορισμόν, κοινόν τάν έν τή μεγάλη τής αίωνιότητος πα- 
τρίδι μέλλον.

ΘΕΡΜΟΤΗΣ-ΖΩΗ
Τό ύπερβολικόν ψύχος διαθέτει μελαγχολικώς τούς άνθρώ- 

πσός καί τά ζωα. Ή  κατάστασις τής θερμ,οκρασίας μ.ετριάζει 
τήν έν ήμΐν ζωικήν ενέργειαν, αφού πάσα ζωική λειτουργία α
ναπτύσσεται διά τής θερμότητος. Τά μικρόβια αύτά ετι‘λα 
τρεύουν τήν θερμότητα καί όπου ή θερμοκρασία είναι ψυχρά, 
τό ιιικρόβιον ζητεί άσυλον έν τω άνθρωπίνω οργανισμό), ό ό
ποιος πάντοτε είναι θερμότερος, καί ό όποιος φιλοξενεί τά μι
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κρά τ α ϋ τ κ  οντχ  έττί βλάβη έννοίΤται καί ζ τ , υ . ί α  της υγείας 
<χας.

Είναι ευχάριστον νά όα-.λη τις τον Δεκέμβριον μήνα τερί 
θερμότητος. Ή  Ιπιδερμίς μας παύει ορικιωσα, αί φλόγες μ'ε 
τα ιριόοειδη χρωμ,ατά των αποτελούν την μ.εγίστην της ίρά- 
σεως τέριίιν καί οταν σκέπτωμαι, ότι ώς τιμωρίαν διά τάς α
μαρτίας μας μας επιφυλάσσεται ή κολασις, την φαντάζομαι 
οχι θέρμην μ'ε γλωσσάς πυρος, άλλ,ά ι|υγράν κατάψυγρον έ- 
στρωμένην διά πάγων καί μμόνων.

Ο χειμ.ων έζασθενει την δερμ,ικην λειτουργίαν καί επιβα
ρύνει την των νεφρών καί του ηπατος δι’ εργασίας, εις ην 
σπανίως αντέχουν τά  ό'ργανα ταϋτα. ’Απόλυτος λοιπόν ανάγκη 
το δωμάτιον, εν ω διαπώμεθα νά εχη θερμοκρασίαν άπό 16 
— 18 βαθμών

Τοιαυτην θερμότητα σπανίως μάς δίδει ή εστία ή διά καυ
σόξυλων θερμαινόμενη, ήσις μόνον 25 °]β δίδει εις το δωσ.ά- 
τιον τό όποιον θερμαίνει.

Τουναντίον ή θερμάστρα, ή εγκληματική θερμ.άστρα, ή 
δυσμ,ορφος, ή ανεπαρκής διά τον κακόν αερισμόν της, ή άπο- 
ζηραίνουσα εντελώς τον άέρα, ή άφαιροϋσα πάσαν ικμάδα υ
γρασίας είναι τό ο!κονομικώτερον μέσον θερμάνσεως, δίδουσα 
95°]0 έκ τής παραγομένης θερμότητος.

Ά λ λ ’ ούδέν δυναται νά άποτελέση τήν εΰάρεστον, τήν ποι
ητικήν, τήν γοητευτικήν ε’κόνα εστίας πεπληρωμένης διά ξύ
λων, άναπεμπουσης έρυθράς, ίριδοειδεΐς καί ύποκυανοχρυσους 
φλόγας καί παρεχουσης θερμότητα γλυκεΐαν, εΰάρεστον, απο
λαυστικήν.

Έξ όλων των άλλων θερμαντικών ύλών τό αόα, τό όποΤον 
αποδίδει μεγάλην θερμότητα, άφίνει όλιγώτερον καπνόν καί έ- 
πιβλαβεΐς άτμοός, καί είναι τό προτιμότερον.’Εάν δ’ ή θερμά
στρα μενη πάντοτε με ανοικτήν κλεΐδα, τότε ή άνανέωσις του 
άέρος, άναπληροΐ τον διά της θερμότητος ολίγον μολυνόμενον 
άέρα καί τό Ικ τής θερμάνσεως ταυτης αποτέλεσμα αποβαί
νει εόχάριστον.

Οίοςδήποτε εν τούτοις καί &ν είναι ό τρόπος τής θερμάν
σεως μας, ας θερμαινώμεθα πάντοτε. Ούδέν υπάρχει καλλίτε- 
ρον καί άναγκαιότερον, καί κατά τάς ομιχλώδεις ταυτας καί 
ψυχράς του Δεκεμβρίου ημέρας διά καλής θερμάνσεως πειθό- 
μεθα ότι αληθώς έκ του ούρανοϋ ύπεςηρέθη άλλοτε τό ευεργε
τικόν πυρ, τό διαχέον θερμότητα καί ζωήν.

Μ Α ΡΙΑ  Ο ΙΕΡ ( Ι α τ ρ ό ς ) .

ΟΜΙΛΟΣ ΦΙΛΟΤΕΧΝΩΝ
Τό άριστον τοΰτο σωματεϊον, τό μετά τόσης αποτέλεσμα· 

τικότητος εργαζόμενον καί τόσον ευεργετικόν διά τήν παο’ 
ήμΐν άνάπτυξιν του καλαισθητικού καί καλλιτεχνικού αισθή
ματος δίδει σήμερον τήν 2αν μ. μ. καλλιτεχνικήν ήμεοίδα, 
έν τή αιθούση τής εταιρίας των «Φίλων τοΰ Λαού».

Έν τή ήμερίδι ταύτη πρωταγωνιστεί ή καλλιτε'χνις κ. 
Ευαγγελία Γ1αρασκευοπ*ύλου μετέχουσι δέ εύγενώς πολλά 
μέλη καί εταίροι του ομίλου των Φιλοτέχνων.

 «*----------

• Σ Υ Ν Α Υ Λ Ι Α  Φ Ι Λ Α Ρ Μ Ο Ν Ι Κ Η Σ  
ΪΠΕΡ ΤΗΣ ΦΙΛΟΠΤΩΧΟΓ ΑΔΕΛΦΟΤΗΤΟΣ ΤΩΝ ΚΓΡΙΩΝ

'Ωραία, έν πλήρει καλλιτεχνική τάξει καί αρμονία διεξήχθη ΰτ.ο 
τής Φιλαρμανικής ή ύπερ τής Φιλόπτωχου Αδελφότητος τών Κ υ 
ριών προαγγελβεΐσα συναυλία έν τώ Οεάτρω των Ποικιλιών.

(*0  διευθυντής τής ορχήστρας κ. Unger έξετέλεσε βαυμάσια τε
μάχιά επί τετράχορδου, μεταξύ τών όποιων τό πάντοτε άπλείστως 
ακουόμενον καί χειροκροτούμενον Πτηνόν του Paganini, τή συνο
δεία τοΰ κλειδοκύμβαλού παρα τοΰ κ. Μπάρτ, τοΰ προθυμως πάν
τοτε την καλλιτεχνικήν συνεργασίαν του παρέχοντος.

^ αί V' ορχήστρα τής Φιλαρμονικής και πάντες οί εύγενώς μετα— 
σχοντες εχειροκροτήθησαν, τοΰ κοινού άποκομίσαντος καί τήν ώραίαν 
εκ τής μουσικής απολαυσεως έντύπωσιν καί άπειρον συγκίνησιν διά- 
τα ευγενή και φιλευσπλαγχνα αισθήματα τοΰ άρίστου τούτου μουσι
κού σωματείου, τό όποιον τόσην έδωκεν ώθησιν έν Έ λλά δ ι εις τήν 
άνάπτυξιν τοΰ καλλιτεχνικού αισθήματος τοΰ κοινού.

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ
Κον Χ . Σ ·  ^ Ταϊγάνιον Αποστέλλονται, καίτοι συνεχισις συγγοάαμα— 

το; αρχεται από 1ης Ίανουαρίου. — Κον Στ . Μπ. Αίσβαν. Φο'. χρ. 34 
ελήφθησαν^ΕύχαριστοΟαεν δι’ ειύγενη φρσντίόα. Εις τάς πλε'στας Άμερίχανι- 
χκς ερημερίοα: εοημοσιεύθη ή εν λόγω είχών. Ιύϊς τό με'γισιον περιοδικόν του 
γ-ικαγου «Elite» ημερομηνίας 4 ’Απριλίου 1893. ΕύΟύ; ώς έ/η φωτογραφίαν 
α-οστελλει ευχαρίστως· "Εγγαμος, ανευ τέκνων, όχι γραία — Καν Κ .  Σ .  Λα
μίαν Μυρίας και θερμάς εύ/αριστίας 8ι’ εύγειή φροντίδα. Άποστέλλονται.
1 ραφομεν, ευθύς ώ; εϋρωμεν ολίγα; στιγμάς έλευθέρας.— Κον Ε ' Κ . Μ· Κ ε
φ α λ λ η ν ί α ν .  Άντίπμον Ιλήφθη. 'Ιστορία οικογένειας Μ. ο/ι. Καν Μ. Γ .  
Α . Κ ε φ α λ λ η ν ία ν  'Ελήφβη Εύχαριστοϋμεν δι’ εόγενη ποόθεσιν· Κον Π . I I .  
Ρ έ θ υ μ ν ο ν .  Φύλλα τινά ε’πεστράφησαν ήμΐν έκ του ταχυδρομείου, ένεκα της 
γνωσ.ής απαγορευσεο>ς τών Ελληνικών «υλλων έν 'Γουοκία άναυένω άπάν- 
τησιν εις τήν επιστολήν μου .-Δ α  I I .  Λ .  Π ύ ρ γ ο ν .  Ή  επιστολή υοί πρού- 
ξένησε πολλήν χαραν δια τήν άποστελλομένην Ιδια φωτογραφίαν. Σ 5 ; εύγνω- 
μονώ. Γράφω.— Κον Α . Μ. Ο δ η σ σ ό ν . ’Επιστολή σας μετά φρ. χρ. 100 
έλήφθη. Ευχαριστώ δΓ εύγενή φροντίδα. Γράφω — Κον I.' Δ . Σ6. Π ύ ρ γ ο ν . 
Επιστολή σας μετά υρ. χρ, 120 έλήφθη. Ευγνωμονώ δι1 εΰγενή φροντίδα. 

Γραφιο. Κον Σ Α ι .  Σ ά μ ο ν .  Το φύλλον τής έν Ρόδω νέας συνδρομή— 
τρία; &π=στραφη Δ&ν πταιομεν λοιπόν ημεΐ; έάν αυτή δέν τό Χαμοάνη. — Καν 
Α . υυ. ί ύ ρ ο ν  Αντιτιμον 4 ημερολ,ογιων ελ,ήφθη. Ευχαοιστούμεν θερμώς 
δΓ εύγενή φροντίδα.  ̂Γράοομεν.— Καν Χρ. Α . ΐ ίώ λ ο ν .  Δρ. 12 έλήφθηόαν.. 
Άπιίρως εύχαριστοϋμεν δΓ εύγενή φροντίδα.— Καν. Α . Κ . Π ύ λ ο ν . Έ π ι-  
στολή^σα; μετ̂  αντίτιμου π̂έντε ημερολογίων έλήφθη. Ένεγράφητε συνδρομη- 
τρια ει; την Οικιακήν , Εάν και τότε Οεν οφείλετε νά πληριοσητε ή τήν συν
δρομήν μα;, κτ\ θα λάοητε δίκαιοιματικως πάντα τά μέχρι σήμερον έκδο* 
OcVTa φύλλα. 1 ά τού <Oj5piou και 9]ορ·.ου δεν εξεδόθησαν έτι, θά έκδοθούν 
όμως συγχρόνως — Καν Εύ. Π . Μ. ’ Ι θ ά κ η ν .  Έλήφθησαν άμφότεραι μετ’ 
εσωκλείστων. Μυρίας ευχαριστίας οι ευγενή φροντίδα. Συμμοοφούμεθα όδη- 
γίαι; σας Γράφομεν.—Κον Ν . Σ’ . Ν. Π ο ρ τ α ρ ι ί ν .  Έλήφθησαν εύχαριστού- 
9£ν — Καν Ε . Ν . Κ . ! (π ο λ ,ιν . Διότι ό αντιπρόσωπός μα; δεν μας ίζήτησή 
τοιαϋτα, άλλ’ οίίτε έδήλοισεν εγκαίρως.— Καν A . Τ . Β . Ζ ά κ υ ν θ ο ν .  Έ λ ή 
φθησαν. Ενεγράφησαν. Ευχαριστουμεν. Καθυστερείτε συνδρομήν 93 καί Οι
κιακής.—Καν Ε .  Δ. Κρ. Α μ φ ισ σ α ν .  Έλήφθησαν άμφότεραι μετά ‘/ρη- 
μάτοσν Εύχαριστοΰμεν θερμώ.;.— Καν Δ. Σ . ’ Α θ ή ν α ς  Μυρίας εύ/αριστία; 
και συγγνώμην δια παράληψιν καθήκοντος. —Καν ”Ολ. Γ . Κ έρ κυ ρ α ν .'Επ ι
στολή σας μετ αντιτίμου ημερολογίων έλήφθη. Οερμοτάτας ευχαριστίας διΤ 
ευγενή φροντίδα. Καν Μ. A . Ζ . Σ ά μ .ο ν . Συνδρομή 92 καί ημερολογίων 
έλήφθη. Εϋαρεστήθητε νά αποστείλητε καί συνδρομήν 93. — Δα Μ. Ζ . Σ ύ 
ρ ο ν . Επιστολή σας μετ αντιτίμου 15 ημερολογίων έλήφθη. Χαίρω άπείρως 
δι’ έπίτευξιν κοινού πόθου. Εύθύς ώς εΰρω στιγμήν έλευθέοαν γράφω, συναπο- 
στέλλουσα κανονισμόν καί πρόγραμμα. —Δα Μ. Μπ. Ζ ά κ υ ν θ ο ν .  Θά ζητη- 
θώσι καί εαν υπαρχουν θά σάς άποσταλοΰν εόχαρίστως. Ευγνωμονώ δΓ εύ— 
μ«νεΐς κρίσεις και ωραία αισθήματα.— Δα 1’ . Κ .  Μεσολόγγι ον. Κατάλογος 
συνδρομητριών ήμερολογίων έλήφθη. Θερμήν εόγνωμοσύνην.— Καν Ε · Θ , 
Αρχ. Β ώ λ ο ν .  Δρ. 15 έλήφθησαν. Εύχαριστοϋμεν άπείρως. Ήαεοολόγια 

απεστάλησαν.— Καν Κ .  Γ .  Π . Κ ά ρ υ σ τ ο ν .  Ευγνωμονώ δι’ ενθουσιώδη καί 
ευγενή υπερ εμού αισθήματα. Ευθυς ως έχω φωτογραφίαν Οά σάς άποσχείλω 
ευχαρ.στως. Δρ. 22 έλήφθησαν. Ημερολόγια απεστάλησαν. — Κον ΛΙ. Μ. 
Μπ. Κ ο υ χ ο ύ ρ . Φρ. χρ. 33 έλήφθησαν. Ημερολόγια απεστάλησαν. Άπει
ρους ευχαριστίας. -  Καν Α.^11. Κ . Κ ω ν σ χ ά ν χ ζ α ν .  Φρ. χρ. 23 έλήφθησαν. 
Εύχαριστοϋμεν.— Καν Α . Τ . Β . Ζ ά κ υ ν θ ο ν .  Έάν έγκριθή, Οά δηυ'οσιευθή 
ευχαρίστως.— Καν Μ Κ . Μ. Χ α ν ία .  ’Αντιτιμον έλήφθη.' Εύχαριστοϋμεν.
’ Απεστά) η σαν. Καν Ε .  Κ . Λ . Π ά τ ρ α ς .  Επιστολή σας μετά δρ. 14 έλή
φθη. Ένεγράτησαν. Μυρίας ευχαριστία; δΓ εύγενή φροντίδα. —Δα Ε . 11. 
Ταυριού.. Φρ. χρ. 10 έλήφθησαν. Ίίμερολόγιον π. έ.'ώ ; καί ή Ίστ Γυ- 
ναικός αποστέλλεται έκ δευτέρου. — Κον Κ . ΓΙ. Β ο υ κ ο υ ρ έ σ τ ιο ν  Ήμερο- 
λογιον απεστάλη. Χρήματα έλήφθησαν. Εύχαριστοϋμεν δΓ ευιχενεις κρίσεις. 
- Κ ο ν  Ν . Λ . Τ ο ύ λ χ σ α ν .  ’Επιστολή σας μετα φρ. χ ρ .  81 έλήφθη Συνε- 
μορφώθημεν οδηγιαι; σας. Μυρίας ευχαριστίας δΓ εύγενή φροντίδα. —Καν Α 
Αγγ. Κ . Π ό ρ ο ν . Εληφθη επιστολή σας. Γράφω συναποστέλλουσα υποσχε- 

θέν. ’Απείρους εύχαριστίας δΓ εύγενή αίοθήματά σας. —Καν Ε . Γ .  Π ε ιρ α ιά .  
Ημείς χάριν τής ιδέας αυτής έθυσιάσαμεν πολλάς χιλιάδας Τ ί βλάπτει έαν 

θυσιάσητε καί σείς 3— 4 δεκάλεπτα γραμματόσημα.— Καν 11. Μ. Γ ιο ύ ρ γ ε -  
β ο ν .  Έλήφθησαν εγκαίρως. 'Ημερολόγια ήριθμημένα άπεστάλησαν.— Κον 
Λ  Φ ’ Κ,ωνυτάντζαν. Η Κατ’ οίκον Γυμναστική 8έν έξεδόθη. ’Αντιτιμον 
αυτής̂  εις τήν διάθεσίν σας. Λοιπά ζητούμενα απεστάλησαν ήδη. — Καν Μ. 
Π . Τ . Φ α ν ά ρ ιο ν .  Ή  άταξία προέρχεται έκ τή; άπαγορεύσεω;, εις ήν έσχά- 
τως ύπεδλήθησαν τά φύλλα μας εις Τουρκίαν.— Κον 1 Οί. Κ α φ ρ - Ζ α γ ιά χ  
Φρ. ΧΡ- 26 μετ’ επιστολής σας έλήφθησαν. Εύχατιστούμεν θερμώς. Άντί- 
τιμον ουνδρ. Οικιακής μόνον 3 φρ. Υπόλοιπον "εις τήν διάθεσίν' σας. Ή  με. 
ρολόγια μετ’ άποδείξεως άποστέλλονται.—Καν Α . Κ . Ζ α γ ο ρ ά ν .  Έλήφθη- 
σαν. ’̂Αλλα καθυστερείτε έτι συνδρομήν 93. —Δα Εύ. Κ . Σπ . Π ύ ρ γ ο ν . ' Ή 
μερο) όγιον τιμάται δρ. 2. "Ωστε όφειλετε μίαν δρ.— Καν X . Λ . ύ ί. Κ ά ρ υ 
σ τ ο ν .  Ενεγράφητε. Εύαρεστήθητε νά αποστείλητε συνδρομήν.— Κας καί
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Κου; Β- ©· Β ώ λ ο ν ,  Α . Φ. Σ5 . Κ ε φ α λ λ η ν ία ν ,  Ού. Ρ . ,  Α . Π . Α ιδ ε ρ -  
σ τοόλ . θ · Κ . I I .  Α ιδ ε ρ π ο ύ λ ,  ΓΙ. Οί. Β Ϊ ΙΠ β ΐβ , Φ. Δ . Λ α μ ία ν ,  Χρ. X . 
Α . ’ Α θ ή ν α ς ,  Ε · Α . Α · 1’ ο ιΊ - 8 α ϊ ί1 ,  Τ .  Ν . Β ώ λ ο ν ,  Ε . II . Π ά τ ρ α ς ,  
Π β  Γρ. Κ ε ρ α τ ιά ν .  Αί. Π . ’Α ρ γ ο σ τ ό λ ιο ν ,  Ε . Σ .  Κ . Σ ύ ρ ο ν , Εύ. Ζ . 
Ν Α ιγ ο υ δ ίσ τ α ν ,  1. Γ . Τρ Κ ε φ α λ λ η ν ία ν ,  Ε  Κρ. Σ π ά ρ τ η ν ,  Μ. Ζ. 
Α ίγ ια λ ό ν ,  Εύ. Κ . ’ Α ν8 ο ν ,  Μ. Κ  Πτ. Π ά τ ρ α ς ,  Ε . Π . Σ .  Σ π ά ρ τ η ν ,  
Λ . Γκ. Ι θ ά κ η ν ,  Εύ. Πρ 'Α θ ή ν α ς ,  Ε .  Κ . Λ α μ ία ν ,  Α ί. Σ χ . " Α ρ τ α ν , 
Μ·  £ .  Β ιέ ν ν η ν ,  Ε  Γ . Τσ. " ν δ ρ α ν ,  Ε .  Κ  Σφ. Δ ρ α κ ιά ν  Β ώ λ ο υ ,  Α ί. 
Γ .  Δ ρ α κ ιά ν ,  Ά γ . Σ .  Χ α λ κ ίδ α ,  Κ . Ε . Δ. Λ α μ ία ν ,  Ε . Κ  Ρ . Κ ό ρ ιν θ ο ν ,  
Α · Ν . Κ . θ ή δ α ς ,  Α ί. Δ. 'Ε ρ μ ο ύ π ο λ ιν .  Χρήματα έλήφθησαν. Εύχαρι- 
στούμεν.. Ημερολόγια άπεστάλησαν.

Μ Ο Γ Σ Ι Κ Η  Ε Σ Π Ε Ρ Ι Σ  Τ Η Σ  Ε Τ Α Ι Ρ Ι Α Σ  Τ Ω Ν  Φ Ι Λ Ο Μ Ο Γ Σ Ω Ν
Μεθ ’ δλας τάς συχνότατα διδομένας κατα τό τελευταΐον τοΰτο δε

καπενθήμερον μουσικά; εσπερίδας, τό ’Αθηναϊκόν κοινόν άνέμενε 
μετ ’ ανυπομονησίας τήν άνά δεκαπενθήμερον συναυλίαν τοΰ 'Οαίλου 
τών Φιλομούσων.

Τόσον έσυνείθιτε τήν έξόχως πλήρη μουσικήν άπόλαυσιν τών συν
αυλιών τούτων, τόσον ό έν αυταϊς τακτικώς παρευρισκόμενος κόσμος 
είναι έκλεκτός, τόσον τό πρόγραμμα πλούσιον καί ποικίλον, τόσον 
τελείως ή ορχήστρα κατηρτισμένη, τόσας οί πρωταγωνιστοΰντες χαί- 
ρουσι συμπάθειας, ιυστε αί συναυλίαι αύται αποοαίνουσιν άπαοαίτητος 
άναψυχή δια τό κοινόν τής πρωτευούσης.

Ό  διευθύνων τήν ορχήστραν κ . Βοηίοίοΐΐί κατώρθοσσε θαύμ,ατα 
ΌΙ ΰπ αυτόν δέ έοασιτέχναι έπιστοποίησαν άπαξ έτι τήν έμφυτον 
καλλιτεχνικήν δεξιότητα τοΰ "Ελληνος καί τήν έν πασιν έξέχουσαν 
έπίδοσίν του.

Τό κατά τήν σημερινήν εσπερίδα τοΰ 'Ομίλου τών Φιλομούσων 
πρόγραμμα είναι ποικίλον.

Π Ρ Ο Σ  Τ Α Σ  Ε Ν  Α Ι Γ Γ Π Τ Ω ’· Κ Ι .  Σ Γ Ν Α Ρ Ο Μ Η Τ Ρ Ι Α Σ  Μ Α Σ
Π ίσαι αί έν Α.ίγύπτφ κ. κ· συνδρομήτρικι τής «Έφημερίδος τών Κυ

ριών, δύνανται νά άπευθύνωνται διά παν 8,τι σχετίζεται πρός τήν Ε φημ ε
ρίδα μ α :, έν Άλεςανδρείφ πρός τον κ. Σ τ. Βτσιλειάδην έν τώ  βιδλιο.τω- 
λ.είω ό Φοΐνιξ, έν Καίρω δέ παρά τώ  κ. Τ· Μποναφά έν τώ καταστήματι.

P a s c a l  e l  C ,e

Δ Ι Α  Τ Ο Υ Σ  Ν Η Σ Τ Ε Υ Ο Ν Τ Α Σ
Τό κρέας άναπληρουσιν οί νηστεύοντες διά τοΰ αύγοταράχου, τοΰ 

όποιου τά θρεπτικά καί τονωτικά στοιχεία είναι ίσχυρότοτα.
Τό αύγοτίραχον πλήν τούτου είναι τροφή ορεκτική, εύγευστος, 

στομαχική, άνά πασαν δέ Τετάρτην καί Παρασκευήν ή κατά τάς ήμε- 
φας αΰτάς τής νηστείας λαμβανόμενον αποτελεί ποικιλίαν πολυτελε- 
«τάτην διά τόν στόμαχον καί τήν γεΰσιν.
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Η ΒΑΣΙΛΙΣΣΑ ΤΟΥ ΧΡΥΣΟΥ

Κ«1 πάλιν Ιττενοχωρήθη πολυ εκ τούτου η Ναδίνα.
— Είμαι ά*ια συγγνώμης διά τάς έκφρ&σας , τάς όποιας μετΐχειρ 'σθην, 

άκοαύγασε̂ ι αίφνης.
«Νά ειξεοες πόσον βαθίως με λυπούν τά εδώ συμβαίνοντα.

, ★» *
’Ενώ ο υ :ω  εςηκολούΟεί ή ¿πΐ τού γάμου τής Τερέζας συζήτησις μεταξύ 

τή ς μητρός, τής άδελφής της καί τής Συβίλλης. ή Τερέζα συναντήσασα τόν 
’ Α,νορεαν είς τό γραφειον του πατρός της, προσετάθει προφασιζομενη τήν 
άνάγ<ην νά λάβη πληροφορίας τινάς, παρ’ αυτού, νά μένη δ τον τό δυνατόν 
περισσότερον πλησίον του.

*0 δυστυχής νέος ήθελ ΐ νά τήν άποιρύγη, άλλά δέν είχε τήν δύναα^ν. 
*Εμενε πλησίον της περίλυπος, αδυνατών νά άρθρώση λεςιν. Τέλος ώσεί λ χ -  
6ών ύστάτην άπόφασιν : Σέ ικετεύω, τη ειπε. ΜΓπαγε Μοί νάμνεις μ=γΛ κα
κόν, μένουσα πλησίον μου.

—  Σε κάμνω  κακόν ; τόν ήοώτησε. Μή τυχόν δέν μέ άγαπας, ’Ανδρέα *,
— Εγώ νά μή σέ αγαπώ ! άνεφώνησε . . . .  I μή βλάσφημης ουτω , Τ ε

ρέζα. ’Εοώτησον τόν δεκαέξ ώρχς τήν ή μέραν εργαζόμενον εις τά έγκατα 
τή ί γης μετχλλευτην, άν άγαπα τό φως τής ή μέρας, τόν καθαρόν άέρα, τάς 
πανηγύρεις καί τάς φωταψίας των . . .  ’Ερώτησον τόν φυλακισμένον άπό πο λ
λών !ν  σκοτεινή ειρκτή, αν άγαπα τήν θέαν του ήλ ίου , κα ί τώ ν άνθρώπων 
άκόμη, καί μάλιστα τήν πρώτην χεΐρα τήν οποίαν βλέπει τεινομένην προς 
αυτόν.

— Τότε λο-πόν ήρώτησεν ή Τερέζα περιχαρής, άφου μέ άγαπας τ ίς  δυναται, 
νά μας χωρίση ;

Έ π ί  τής γωνίας τής πλατείας^τοΰ Συντάγματος, Ιξωθεν τοΰ καφ- 
φενείου Ζ α χ α ρ ά τ ο υ  πωλείται αΰγοτάραχον Μ ε σ ο λ ο γ γ ί ο υ  καί Λογα· 
ροΰς^θαυμασίας ποιότητος. γλυκύ, παχύ, θρεπτικόν. Ουδέποτε αί 
Αθήναι απέκτησαν τοιοΰτο αΰγοτάραχον. Νηστεύοντες καί μή ας 

προμηθευθώσι. Μόνον άπαξ έάν τό γευθώσι, θά τό κατατάξωσιν άμέ- 
σως μεταξύ τών τακτικών καί εύνοουμένων των τροφών.

Γ Α Λ Α  Τ Ο Υ  Β Ο Υ Ν Ο Υ

Ή  χρήσις άδολου καί γνησίου προβείου καί αίγείου γάλακτος τοΰ 
βουνού από χρόνων πολλών έξέλιπε παρ’ ήμΐν, ή καί πολλαί άσ.τυ- 
νομικαί διατάξεις κατά καιρούς έξεδόθησαν πρός πρόληψιν του κακοΰ. 
καί ούτω στερούμεθα τής χρησιμοτάτης καί θρεπτικοτάτης ταύτης 
τροφής, τήν δέ Ιλλειψιν ταύτην δυστυχώς ού'τε έθεράπευσαν. ού'τε 
δύνανται νά θεοαπεύσωσι τά έν ταϊς πόλεσι βουστάσια'καί αίγοστάσια.

Ή  υπέροχος άξια γάλακτος του βουνοΰ, διά τε τό άρωμα, τό εύ- 
γευστον, τό κατ ’ εξοχήν έλαφρόν, εύπεπτον καί τήν γν'ωστήν έξοχον 
θρεπτικήν αύτοΰ δύναμιν, καί επομένως διά τήν μεγίστην αύτου χρη
σιμότητα, ού μόνον διά τούς νέους καί τούς ΰγιώς ’έχοντας, άλλά" καί 
οια τα̂  μικρά παιδια και τους πασχοντας υπό διαφόρων νοσημάτων 
καί τούς άναρρωνύοντας καθώς καί τούς γέροντας καί τούς ασχολού
μενους είς διανοητικάς εργασίας είναι πασίγνωστος.
, Σκοπών ώς παραγωγός προβείου καί αίγείου γάλακτος νά συντελέσω 

εις παροχήν άδο'λου καί γνησίου τοιούτου, προερχομένου έκ τών τρε- 
φομένων ποιμνίων μου̂  παρά τάς υπώρειας τοΰ Έεντελικοΰ εύωδών 
λόφων, περιεχόντων τούς άοωματικωτάτους θάμνους καί βότανα, άνα- 
λαμβάνω νά παρέχω άπό τής 25 φθίνοντος ήδη μηνός κατ ’’ οίκον 
γαλα πρόβειον καί αιγειον, τό όποιον άλμεγόμενον οίς τής ημέρας θέ
λει οιανέμεσθαι δΓ ιδίων μου άνθρώπων τακτικώς άμα τή έκ τοΰ 
ποιμνιοστασίου μου άφίξει, διά ταχείας έπί τοΰτο άμάξης^ έπί τή 
ώρισμενη τιμή τοΰ μέν προβείου πρός λεπτά 70 κατ’ ¿καν τοΰ δέ 
αίγείου πρός 60 μετρουμένων δ ι ά  τ η ς  ο χ ά δ ο ς  τ ο ΰ  γ ά Λ α χ τ ο ς .  'Υπ ό
σχομαι έπί τούτοις νά παρέχω καί άριστον οξύγαλα— (γιαούρτι) έκ 
γνησίου προοείου γάλακτος.

Οί βουλόμ.ενοι να προ[ΑηΟεύωνται τοιοΰτον γάλα παρακαλούνται 
νά άπευθυνθώσιν εγκαίρως είς τδ επί τής δδού Άριστείδου ύπ ’ άριθ. 
6 παρα τους Αγίους Θεοδώρους γραφεΤον μου, ή ταχυδοο[χικώς προς 
τον Κύριον Α .  Γ .  Βακαλόπουλον, σηριειούντες τήν όδόν, το είδος και 
το ποσδν τού γάλακτος.

Έ π ί  τούτΟις ύπομ.ΐ|ανήσκω τοΐς κ . κ . καταναλωταΐς οτι απαιτείται 
νά τηρήται άκρα καθαριότης είς τά αγγεία καί άπό μέρους αυτών καί 
ύπ εμού, δστις προς τούτο εδωκα είς τους άνΟριοπους μου αύστη- 
ροτάτην εντολήν.

Α. Γ. Β α κ α λ ό π ο υ λ ο ς

— Είσαι π"'ουσία, εγώ δέ είμαι πτωχός· αυτό μόνον μας χωρίζει, τσ 
ομολογώ. Καί αν μέ άγαπας, δσον σέ άγαπώ Ιγώ, μη μου ζητήσης νά ύ.τερ- 
πηδησω αυτόν τόν φραγμόν, διότι δέν ή μπορώ νά πράξω τούτο χωρίς να 
πάθη άνεπανόρθωτον άκρωττ4ριασμόν ή τ ιμή  μυυ. Διότι, Τερε'ζα, χάοιν τ τ ς  
τ ιμ ή ς  μου, άπό τών πρώ-ων εν τή ζωή βημάτων μου, έθυσίασα ήδη παν 
δ ,τι Ιδικαιούμην νά Ιλπίζω  Ιπί τής γής.

— "Αν θέλω, φ ίλε μου, νά γίνω  σύζυγός σου δέν σημαίνε ι τούτο κκί δτι 
έννοώ νά ελαττώσω τήν ύπόληψ ιν καί την τ ιμήν τού δνόματός σου. Α ύττν 
τήν άντίρρησιν μέρους σου τήν έπερίμενα' 5ν θέλης, τό τοιουτον κώ 
λυμα  δύναται νά έκλειψη διά παντός

*0  νέος τήν ήτενισ« μετά πολλής έκπλήςεως διά τήν , αταραξίαν μεθ’ ής 
ώμίλει.

— "Αχουσόν με, είπεν έκείνη, σέ παοαχαλώ.
»'Η περιουσία τής οικογένειας μου άποτελεΐται ά,ιό τά έν Α βάνα κ τή 

ματα, μεγάλης μέν έκτάσεως, άλλά μή άποφέροντα σπουδχίαν πρόσοδον, 
καί άπό χρηματ’κά κεφάλαια.

»Τά κτήματα άνήκουσιν είς τήν μητε'ρα μου.
»Τή; είς -/ρήματα περιουσίας άγνοώ άκριβώς τό ποσόν. 'Οπωσδήποτε άνέο- 

χεται τούτο είς πολλά εκατομμύρια. "Ολα τχύτα τά εκατομμύρια άνήκουσιν 
είς έμέ

— Είς σέ ! άνεφώνησε μετά πόνου ό ’Ανδρέας.
Μή βιάζεσαι, σέ παρακαλώ.
»Τήν περιουσίαν αυτήν μέ τήν έχληροδότησεν λ άδελφό; του πάππου μου, 

όδόν Ζοζέ δέ Σάντα-Κρούζ. Κατά ιή ν  εποχήν τού θανάτου του δέν ητο γεννη 
μένη άχόμη ή Φράγκα. Ικ τούτου δέ έξηγειται, διατί εκληοοδοτήθη ε ί; έμέ 
τό δλον της περιουσίας, τό όποιον άνήρχετο τότε είς εξ εκατομμύρια.

» Γ0 δόν Ζοζέ διά τής διαθήκης, δι’ ης μέ κατέστησε κληρονόμον του, ώρι- 
σεν, δ π  θά καρπούταμ αυτήν διά βίου δ πατήρ μου.

»Τώρα, τόν κόμητα δέ Ροσεβέλ τόν είξεύρετε. Είτε είς τόν έγωϊστικώτατον 
χαρακτήρα του άφεθή, είτε Ινδώσει είς ξένην επιρροήν, ό πατήρ μου ουδέ
ποτε θά συγκατατεθή, ειτε χάριν έμού, είτε χάριν τής Φράγκας, νά στέρηση 
εαυτόν έστω καί τής ελάχιστης τών ωφελειών, αίτινες άποτελούσι τάς άναπαύ- 
σεις του βίου του ή συντελού*ιν είς τήν έξωτεριχήν λαμπρότητα τοΰ οΓκου.

'ΐΕ ιναι αποφασισμένος λοιπόν ό πατήρ μου νά μή δχπανήση τ ι χάριν τής 
άποκαταστάσεώς μας. Επομένως ούδίίς θά σκεφθή νά ειπη δτι νυμφευόμε« 
νός με, άπέβλεψες είς τήν περιουσίαν μου.
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Δ Ι Α  Τ Α Σ  Η Μ Ε Ρ Σ  Τ Α Π Α Σ
Όσον το ψϋχος αυξάνει, τόσον αί οΐχογενειακαί συναθροί

σει; άτοβαίνουσιν απαραίτητοι. Οΰδεν ώραιότερον η νά διε'ρχη- 
ται τις τάς εσπερινά; καί αεταιχεσηυ.βρινάς ώρας του εις φιλι
κήν οικίαν πλησίον Οερυ.ης εστίας, υ.ε ολίγην υιουσικην έφειλο- 
[λενην εις καλλιτεχνιδα ερ.πνευσιν κυρίας, καί διακοπτου.όνην άπό 
καιρού εις καιρόν άπό εν καλόν κυπελον τεΐου.

Ά λλα το τειον συνοδεύεται πάντοτε καί ύπό διπυρων ω
ραίων και υπο ζυμαρικών καί γλυκυσμάτων, τά όποια αί πλεΤ- 
σται άθηναϊκαι οίκογενειαι προμηθεύονται άπό τό επί της όδοϋ 
Ερμυν  δημοφελεστατον ζαχαροπλαστεΤον του κ. Β . Ρ ή γ ο ν .

Είναι θαυμασια η ποικιλία καί ό πλούτος των διπυρων, των 
ζυμαρικών, των γλυκυσμάτων, των λυκωρίων, των σακχαρό
πηκτων καρπών του ζαχαροπλαστείου τούτου. Είναι άπόλαυ- 
σις καλλιτεχνική της γευσεως καί του στομάχου καί της όρά- 
σεως η άπειροπληθης ποικιλία καί ή τεχνικωτάτη κατασκευή 
των τουρτών παντός σχήματος καί του άλλου σακχαρώδους 
κοσμου των ειδών, άτινα προκλητικώτατα κοσμούν τάς ύαλο- 
φράκτους προθηκας του, καί άτινα αποτελούν κατά τάς ημέ
ρας ίδια ταυτας την χαράν καί τον θρίαυ.βον τών καλών οί- 
κοέεσποινων.

Προς τάς άναγνωστρίας μας δίδομεν την φιλικωτάτην συμ
βουλήν : Άπό τό ζαχαροπλαστείου του Β Ρ ή γ α  του επί τής 
γωνίας τών όδών Νίκης καί Έρμου, νά προμηθευθώσιν ολα τά 
γλυκά του Νεου έτους, όλα τά γλυκά του χειυ.ώνος των.

Τόσην δημοτικότητα τό ζαχαρ οπλαστεΤον τοϋτο άπεκτησεν.
V  /Ο,  /Λ  ,  χ "

ωστε μετεοληυη ε·ς συγκεντρωτηριον τών καλλίτερων- οικογε
νειών τής πολεως μ,ας. Είναι ο προσφιλής σταθμός τών άπό 
του περίπατου ή των Ιμ—ορικων έπιστρεφόντων, οίτινες καί 
άπερχοντα1. άποκομιζοντες πάντοτε τό γλυκισρ.α τής έσπε’ρας 
ή τής επαύριον.

ΕΓΧΩΡΙΑ ΑΝΘΗ ΤΕΧΝΗΤΑ
Τά Παρισινής τελειότητος Σ τ έ φ α ν *  τών Γ ά μ ω ν  κω λεϊ ήδη λ ισ νιχω ς 

(σχ_εδόν χάρισμα) τό γεωστόν παρά τή δδώ Έ ρμου 12|. ’ Ε ρ γ ο σ τ ά σ ιο υ  άν- 
θέων τεχ νη τώ ν των 'Α δελ . Ι Ι α π α γ ιά ν ν η , ώ ; χαί τά σ^ετιχά αυτών ήτοι 
Κ ο ρ δ έλ λ α ς  Λ α μ π ά δ α ς  χλπ . Γ ο ρ λ ά ν τ α ς  Ν ο μ φ ια ά ς , ”>.ν6η αΙΟ οοσών, 
χορο\>, Κ α π έλω ν , Π α νερ ά κ ια  Ά ν θ ο σ τ ό λ ισ τ α ι δι* Ιορτής Σ τ εφ ά ν ο υ ς  
Κ τ ,ο ε ιω ν  απο δραχ 10—300 καί παν άλλο άνθος, χατχσχευαζόμενον δμοιον 
μόνον έν Παρισίοις ούδχμού άλλον, ή ένταΰθα καί έν τή λο·.πή Ευρώπη.

—  Πώς όχ ι ; άφου άμα γ ίνη ς  ένή λ ιξ  τό πράγμ α  θά διαφέρει ;
—  Τότε λο ι- .ο ν , κα ί εγώ , εΤπεν ή  Τερεζχ μετά  τή ς  συνήθους αυτή δρμής 

κ α ί ζω η ο ό τη το :, τότε, άμα σ υμ πλη ρ ώ νω  τό εικοστόν πρώτον της ή λ ικ ία ς  
μ ο υ—γνω ρ ίζε ις  δέ έως τότε δέν δύναμ α ι νά ύπανδρευθώ . —θά παραιτηθώ  π α ν 
τ ελ ώ ς  άπό τή ς  κληρονομ ίας α υτή ς πρός όφελος τής Φράγκας ;

—  θεέ  μου I Θεέ μου I άνεφώ νησε Ιν βαθύτατη  σ υγκ ινή σε ι ό ’Ανδρέας.
—  Πώς θά ζής όμως συ ; μέ τ ί μέσα ; τη ν  ήρώ τησεν ά μ α  συνελθώ ν.
—  ’Εγώ, άπεκρίθη άνευ δ ισ ταγμού, έννοώ  νά  ζώ άπό δ ,τ ι  σύ θά δύνασα ι 

νά  μοί παρέχης· π λο υσ ίω ς άν π λ ο υ τή ς , ε’ν ένδείφ κα ί στερήσεσιν, άν εύρ ί- 
σκεσαι έν παντελεΤ άπορίφ

»Ε ίσα ι άνθρωπος π λήρ η ς ένεργείας κα ί ζωής, θά υπερνικάς τά  Ιμπόδια . 'Α ν 
Ιν τώ  μεταξύ θά μεσολαβή άγω ν κα ί στερήσεις, θά ύποφέρωμεν μαζή . Καί 
ουτω δέ Ινώ  θά θεωρώ έμ .αυτήν ευ τυχ ή .

Ό ’Ανδρέας δέν ήδυνή θη  πλέον νά  κράτηση  τή ν  σ υγκ ίνη σ ίν  το υ .
'Α ν  κα ί άποφασισμένος ε’κ  τώ ν  προτέρων νά  μένη κύριος εαυτού , άφέθη εις 

τή ν  δρμήν ιώ ν  α ίο θη μ ά τω ν του .
'Εσυρε πρός Ιαυτόν τή ν  Τερέζαν κα ί τή ν  περιέβαλε διά τώ ν  βραχιόνων το υ .
— Έ σ τω  ! Γ ενηθήτω  τό θέλ.ημά σου ! Δέν ά νθ ίσ ταμ α ι πλέον . . .  δέν Ιχω  

δύναμ ιν  νά ά ν τ ισ τ α θ ώ .. . .  Σέ ά γαπώ  τόσον, Α σ τ ε ... .  π ώ ς νά  άνθε'ξω ε ί ;  τή ν  
ιδέαν ο τι άπό τή ν  ένεργητικότητά  μου θά έςαρτατα ι τού λο ιπ ο ύ  ή έςασιοάλι- 
σ ις δ.ά σέ βίου εύαρέστου. 'Α ν  μέ συκοφαντήσουν κ α τ ’ άρχάς, ό χρόνος θά 
ρέ δ ικ α ιώ σ η .

Πριν ή  άποχω ρ ισθώ σ ι συνεννοήθησαν περ ί παντός δ ,τ ι Ιμελλον Ιν τ ώ  μ έλ -  
λ ο ντ ι νά π ρ άξω σ ιν. 'Ο ’Ανδρέας θ ’ άπεσύρετο τή ς  υπηρεσ ία ς τή νή μ έρ α ν  καθ’ 
ήν ή ο ικογένεια  θά άνεχώρει διά τό Ροσεβέλ. Τώ προσεφέβετο καλώ ς μισθοδο
τούμ ενη  θέσις Ιν τ ιν ι  μ εγάλω  β ιο μ η χ α ν ικ ώ  οικω τώ ν Παρισίων κα ί θά έδέχετο 
α υ τή ν . Οί δ.ευθύνοντες τό κα τάσ τη μ α  έκείνο ησαν άνδρες νοήμονές. Μέ το ιού - 
τους προ ϊσταμένους ήδύνατο  νά προσδοκά τα χε ία ν  προαγωγήν, Τσως κα ί νά 
γ είνη  πλούσ ιος, ως έπεθύμει.

’Επί Ιτος κατεδίκαζον εαυτούς νά  μή Ιολεπεν δ εις τόν ά λλο ν, άμα  δέ τή 
ένη λ ικ ιό τη τ ί τη ς , ή Τερέζα θά έδήλου τή ν  περί γάμ ου άπόφασίν τη ς  εις τ όν 
πατέρα  της.

Γνωστού ύπάρχοντος του χαρακτήρος τή ς  Ναδίνας, ή Τερέζα ήτο  βεβαία

ΕΦΟΔΙΑΣΑΤΕ ΤΟ ΟΨΟΦΤΑΑΚΙΟΝ ΣΑΣ
Ο ,τι έκλεκτόν δυνατα ι νά Ιπ ιθυμήση  καλή  οίκοδέσποινα διά τό δψοιρυλά- 

κ ε ιο ν  κα ί τό μ^γειρειον τη ς , εις βούτυρα ωραία  κ®ί άδολα , ε ί ι  καφφέ κ α ί 
ζά χ αρ ιν , εις ρύζια , π ά σ τ α ;,  εις όσπρια βρασΤερά, εις Ιλα ια , ο ίνους, ο ινοπ νεύ
ματα , εις παστά  εις π ά σ τα ; κα ί ε ίς  π ά ντα  τά  είδη τής καθημερ ινής χρήσεως, 
τό ευρ ίσκει =i;jcó παντοπωλΠ ον κα ί έδωδιμοπωλεΐον Κ. ’Α ν τ ω ν ά κ η

Ο, τ ι  Ιδιψ είνα ι εύχάρ ιστον διά τάς έκ του καταστήμ ατος τούτου έφο^ιαζο- 
μένας πά ντα  τα  τού οί*ου τω ν γοειώ δ η  ε ίνα ι ή άκεραιότης κ α ί ευσυνειδησ ία  
του καταστημ ατάρχου, ή ευγένεια  κα ί άβρότης αυτού κα ί τώ ν υ π α λ λ ή λ ω ν  του- 
ή πρόθυμος υπηρεσ ία . Α ί τ ιμ α ί τώ ν  άρ ιστω ν ειδών του καταστήμ ατος τούτου· 
ε·να ι καςώ τερχι παντός σ υνα γω ν ισ μ ο ύ .

Κ. ’ Α ν τ ω ν ά κ η  απέναντι ryc Νεαc *Ayopac 
rOóoQ ’Αθηναε.·. ΓίΑατεΤα Βαρβαχείον.

Η ΕΜΠΙΣΤΟΣΥΝΗ
Β. 2 .  Π Α Π Α Δ Ο Π Ο Υ Λ Ο Υ

Τ ρ ο Δ ίι Ο ο ε π τ ικ η  κ α ι  ν γ ι ε ι ν ή .
Τό κρέας ε ίνα ι ή υγιεινότερα κ α ί θρεπτικωτ/ρα τών τροφών. "Αλλά με 

τή ν  ϋψ ω τ ιν  τού συνα λλάγμ α το ς τό κρέας ύπ ερ τ ιμ ή θη .
Μόνον Ιν κρεοπωλεΐον διά τή ς  τεχ ν ική ς του κρέατος δια ιρέσεω ς, διά τού 

κανονικού χω ρ ίσματος εις κ α τά λ λ η λ α  δ ι’ έκαστον φαγητόν τ εμ ά χ ια , διά τή ς  
εκλεκτής πο ιότητος αυτού, κ α τ ’ εύθειαν έκ Ρωσσίας κα ί Θ εσσαλίας προμη - 
θευόμενον εις μ εγάλας άποστολάς τά  ζώ α , διά τ ή ;  μ εγάλη ς καταναλώ σεω ς, ήν 
κά μ νε ι κατορθόνει νά  π ω λή  ο ίκονομικώτερσν κα ί συμφερώτερον όλων τ ώ ν  
ά λλω ν .

Προμηθεύει δλα τά  μ εγάλα  τή ς  πόλεώς μας κα τασ τή μ ατα , δλα τά  φ ιλ α ν 
θρωπικά σ ω μ α τε ία , δλα τά  μεγάλα  ξενοδοχεία , δλον τόν ξένον κόσμον, τό ν 
έκ τ ιμ ώ ν τα  τή ν  μεθοδικότητα κα ί ευσυνειδησ ία ν της έργασίας το υ . Έ πό υ γ ιε ι
νήν δέ Ιποψ ιν  μόνον τό κρέας τού καταστήμ ατος τούτου παρέχε ι έχ έγ γ υ κ  
ασφαλεία ς, δ ιότι τά  ζώ α  τυγχ ά νο υ σ ι μ εγάλη ς π ερ ιπο ιήσεω ς κ α ί τρέφοντα ι διά  
τροφής καθαράς κα ί άδόχου.

Έν ζν} Νεα 5Αγορά.

ΠΑΝΕΛΛΗΝΙΟΣ ΑΓΟΡΑ
Πλήρης άγορά τώ ν Κ υριών, π λο υσ ία , κα ί παν  δ ,τ ι ή  γυνα ικ ε ία  κ α λ λ α ι— 

σθη σ ία  δ ΰνατα ι νά  έπ ιθυ μ ή σ η . Είδη π ο λ υτελ ε ία ς , είδη ο ικιακών χρήσεω ν, 
είδη χ ε ιρ ο τεχ νη μ ά τω ν , π α ίγ ν ια  π α ίδ ω ν , άρώ ματα , σάπω νες, κομ ψότε^να  
έπ ιπ λ α  κα ί σ κ εύη , δυνάμ ενα  να χρησ ιμ εύσω σ ιν  ώς πρ ακτ ικά  δ ιά  τό Νέον 
Έ τος δώρα. Τέλος μ ία  έπ ίσ κ εψ ι; εις τό ε’π ί τή ς  δδού Σταδίου κα τάσ τη μ α  
τής Π ανελληνίου άγορας άρκεΐ, ϊν α  πείστ, τούς έπ ισκεπτομένους δτι έντεύθεν 
δύναντα ι νά προμηθευθουν δ ,τ ι ώ ρα ΐο ν κα ι χρήσιμον επ ιθυμούν είς τ ιμ ά ς  άνε- 
π ιδέκτους σ υ να γω ν ισ μ ο ύ .

περίπου περ ί τ ή ;  δ ια γω γής, ήν θά έτήρει κατά  τή ν  π ερ ίστασ ιν  τα ύ τη ν . Τότε 
κα ί α υτή  θά άνεχώ ρει αυθημερόν άπό τού πατρικού ο ίκου, κ α ί άιροΰ συνε- 
μορφοΰντο κατά  γράμ μ α  μέ τ ά ;  σ χ ετ ικ ά ; δ ια τάξεις τού νόμου, θά έτέλουν 
τούς γάμ ο υ ; τω ν . Γ’0 τα ν  τά  π ά ντα  συνεφώνησαν μ εταξύ τω ν , ή  νεαρά κόρη. 
ήγερθη Ιμ π λ εω ; θάρρους.

—  Ε μ π ρ ό ς, άγαπητέ μου, είπε τώ  ’Ανδρέα, φ ίλ η σ έ  με κα ί Ισο γεννα ίο ς .
«'Η συνδ ιάλεξ ις α υτη  θά ε ίνα ι κατά  πασαν π ιθ α νό τη τα  ή  τελ ευτα ία  τή ν  

όποίαν θά έχωμεν μαζύ μ έχρ ι τή ς  ή μ ε ρ α ;4 χαθ’ή ν  θά προκηρυχθή 6 γάμος 
μας. Δ ιότι τώ ρα , εάν δέν θέλω  νά λη φ θώ σ ιν  έναντίον μου αυστηρότατα  μ έ
τρα, πρέπει νά  ένεργησω μετά π ο λλή ς περισκέψεως.

Έ προχώρησε πρός αυτόν κ α ί περιέβαλε διά τώ ν  βραχιόνων τη ς  τόν τρ ά 
χ η λο ν  του νεανίου.

Ουτος επ ί μακοόν, ευλαβ ώ ς, Ιθλ ιψ εν  α υτή ν  έπ ι τή ς  ναρδ ίας το υ , μ όλ ις  το λ
μών νά έπ ιθέτη  τά  χ ε ίλη  του είς τή ν  όλόξανθο; κόμ ην τή ς  Τερέζας, τόσυ> 
π ολύ  εθε .'φει ώς Ιγκ λη μ α  κ » ι  τή ν  άπλουστέραν σαρ κ ική ν  έπ ιθ υ μ ία ν  μετά  
του άξιολχτρεύτου πλάσματος τό όποιον τώ  ένεπ ιστεύθη  τή ν  ζω ή ν του .

Είς τό τέλος τ ή ;  έβδομάδο:, ή κυρ ία  δε Ροσεβέλ έρω τήσασα  τή ν  Φράγκαν 
πο ία  ήτο ή άπόφασ ις τής Τερέζας, έλαβε τή ν  ά π ά ντη σ ιν  οτι αϋτη  ούοέν ε ί-  
χ εν  ε ίσ έτι άποφασίσει, κ α ί έζή τε ι νά  σκεφθή το υλά χ ιστο ν  μέχρ ι τή ς άρχής 
του προσεχούς χ ε ιμ ώ νο ς .

Ό  Μαυοίκιος δέ Κομβρεμών δέν έπέστρεψεν είς τό μέγαρον, άπό τή ς  ή μ έ -  
ρας καθ’ ήν ή Ναοίνα τ ώ  έκαμε τά ς προτάσεις τη ς.

Α υτη δυσηρεστημένη  δτι δέν τόν Ιβλεπεν , εσπευσε νά  γράψη πρός αυτόν- 
ευθύ ; ώς σ υνω μ ίλησε μετά τή ς  δευτεροτόκου θυγατρός τη ς .

»Γ νω ρ ζετε  τή ν  Τερέζαν. Ιλεγεν έν τή  επ ιστολή  ταύΓη πρός τόν κ δέ Κομ
βρεμών. Ιδ ιότροπος, όποις κα μ μ ία  ά λ λ η , δέν θέλει νά παράσχη ή μ ΐν  τή ν  
ευ τυχ ία ν  να άποφασίση ά α έσ ω ς . ’Α λλά  μή άποθαρρύνεσθε, ερχεσθε συχνά  νά  
μ α ; βλέπετε* κα ί πρό παντό ς , εχετε έμ π ιστοσύνην είς έμέ. Σ υντόμω ς ε ίμ α ι 
περί τούτου β εβ α ά , θά σας άποκαλέσω  υιόν μ ο υ .»

Ό  Μαυρίκιος δέ Κομβρεμών λα μ β άνω ν τή ν  επ ισ τολήν τα υ τη ν , έφρικίασε.
'Η κυρ ία  δέ Ροσεβέλ, ε ίνα ι άγαθω τάτη  πρός έμέ, δ ιελογίσθη , άλλ* αυτή 

ή  μπορεί νά  θέλη κ α ί ή  Τερέζα νά θέλη δλω ς τό ένα ντίο ν . ΤΑ ! είθε έν το ύ 
το ι ς νά  πραγματοπο ιηθή  ή προφητε ία  τ η :  !

Έ ν το ύτο ι; μόλ.ην τή ν  έμ π ισ το σύνη ν , ην ένέπνίεν  α ύτώ  ή  Ναδίνα, δέν ή δ υ 
νήθη  ν ’ άποφασίση  νά  μεταβή είς τό μέγαρον Ροσεβέλ,

Ά κ §λ  ουθεί).


